Somsikov A.l.

Proposed etymology of the words JObPO (good) and 310 (evil)

Ymo s dondcen uzdbimv, 0001emb,
U KaxKoeo s niala dacmuya,
umo CJy4ujlocs yotce Ujib Cyvumcs
emecme ¢ JHCU3HbIO Moell Ha 3emne?
(What do I have to survive, to overcome,
Which plan am 1 a particle of,
What has already happened or
Will happen with my life on Earth?)
O. Tarutin

Let's look at the concepts of good and evil and their verbal expressions.

Esoteric understanding

The fundamental problem of science, philosophy or religion is to understand the role and
purpose of man in the world around us, which consists of two fundamentally different parts, dense
one and thin one.

The dense part is directly perceived by our senses, the thin part can also be perceived by its
manifestations, but only in special conditions. Due to its low density, it may just not be noticed like
air, although sometimes it can manifest itself with the power of a hurricane. Those who have not
encountered it personally may deny even the very existence of it, while those who have encountered
it have no doubt about it. Both positions may be somewhat intransigent, at least until they fall into
extremely critical conditions, such as the military ones, when it is known that there may be no
purely materialists. Science has generally acknowledged the existence of a thin world called a
physical field or fields, although it denies the possibility of probable reasonableness.

It is also assumed that the world can exist due to the presence of its creator, who is thought
to be immensely powerful, albeit invisible, because he is in a thin world. It can exist alone or
surrounded by numerous and diverse helpers created by him. He is certainly good and wants only
good to everyone without exception, while giving everyone the freedom of choice in certain matters
and actions, i.e. between right and wrong, also called good and evil. The problem is the very
existence of this evil in its various manifestations. Philosophers in the state of temporal well-being
can complacently declare that "man by his nature is good”. However, this maximum may not be
shared by those who are faced with crises of such "kindness". There is also the opposite statement
"man by his nature can be evil", as well as the intermediate statement "man by his nature is between
hay and grass, everything depends on circumstances”. All this is given the supposed "explanations™
like "in itself, in the situation of Robinson Crusoe on a desert island, a man is good, but sometimes
not that very".

And whose fault is that? Is man weak and wicked, or is he, as they say, being corrupted by
his environment? Various theories have been invented, ranging from the original sin to the
culpability of the school, the fault of the parents, or the man's own wrong choice in his current or
previous incarnation with consequences in the form of the necessary suffering for "working out or
correcting karma". All this requires a common understanding of the origin and purpose of the
living.



Problem of purpose of the living

What is the purpose of all living things, including a human being? The answer is to devour
others or be devoured by yourself. All our life's fuss revolves around it. Some believe that the world
created by the creator is still imperfect, others believe that our very life is some kind of punishment
"for sins" and even our entire blue planet is a hell, created as a punishment or at least "purgatory".

There is also a theory that part of the thin world created by the creator subsequently "fell
away" on the basis of envy and the desire to "rule the world". The creator could not be overthrown
in this case. The result of the battle of the heavenly host was a punishment or declaration of
independence with a division of scope of influence. The rebels were separated from the faithful and
overthrown somewhere downwards, presumably under the Earth either as a special punishment or
as a conquered autonomy, while maintaining their power, after which a kind of balance was
established between the top and the bottom, also called GOOD and EVIL, divided by the earthly
surface, where people and ants are hustling.

Following such preliminary considerations, one can already try to formulate verbally what
the "fundamental problem™ of science, philosophy or religion mentioned at the beginning is.

What is the essence of evil? What are these sufferings for, up to world wars with their
greatest torment? Not just bloodshed and murder, but with as much suffering as possible. With
trapping blood in drops to extend the pleasure of the tormentors. Their goal is to maximize the low-
frequency energy of suffering in order to eat it by dark entities. In other words, the meaning of the
existence of the thin world of the dark is the same as that of the living.

Fundamental mystery of the light

And what is the condition for the existence of the thin world of light? Which also needs the
same as the world of the living and the thin world of the dark — to get the light energies of inspired
creativity and selfless love that we obtain. So, what is the fundamental difference between the thin
energies of good and evil? Exceptionally in their emitted frequency. The scale of radiation available
to man has a certain frequency limit at both ends. The whole low-frequency area belongs to the dark
world, the high-frequency area belongs to the light or solar world. The transition from dark to light
frequencies is not in the middle of the scale, but at the light end of the scale. This corresponds to the
expression "many invited, but few chosen" and the concept of a wide gate, accessible to all, and
narrow, accessible only to individuals.

But even the light area needs to receive the light energy from now living for its infinite
existence, implied by the words eternity or immortality, and if it is lacking or absent, a part of its
light inhabitants, even without their desire, is forced to go find free meals by means of repeated
incarnation and its independent extraction now in a dense body with the deduction of the dividends
to the light area that directed them.

The same, apparently, is also true of the dark area, part of whose inhabitants also rise into a
dense body for extraction of food.

Therefore, the birth of a baby is always accompanied by a struggle between dark and light
forces seeking to place their soul in his body. The result of this struggle is to a certain extent
determined by the parents of the baby. The light parents may also have a light soul, while the dark
parents may have a dark soul. Though, of course, there are also failures.

There are many more dark coming through the wide gates, so that the general background of
earthly existence is not enlightened with time but rather darkened, resulting in ideas about the
inevitability of periodic apocalypse, accompanied by a large-scale destruction of the incorrigible,
almost ceased to supply the light world with the fine energy it needs. After that everything begins
anew, although the world is partly enlightened but only temporarily. That is why the kingdom of
God on Earth is impossible.



There is another theory of dark and light thin worlds, represented as a struggle of two
external independent supercivilizations for the Earth and its inhabitants, one of which is friendly to
people and helps them to develop, the other seeks to enslave and oppress them. These darks create
servants by means of a contract with lifetime support and advancement in a dense plan in exchange
for the soul. Those who conclude such a contract become chosen, not light entities but dark. The
higher ones never offer anything like this but only advise, though unobtrusively and in a whisper,
which can not be heard even if desired, with all the ensuing consequences.

We now turn to the etymological interpretations of the words JIOBPO and 3J10, represented
by dictionaries.

Origin of the word ooéputi

Joopeui. Proto-Slavic formation from the same basis, as oeberwiii (plump), dobrecmo
(bravery), yooouwiii (convenient). The original meaning of this adjective is "appropriate".
Origin of the word oo6psiii in the etymological online dictionary of G. A. Krylov

COMMENT. An attempt to bring a word JOLPbIH to other words, such as debenviii
(plump), oobrecms (bravery), yooonwui (convenient), without any real clarification.

000pwlit, 000po

Old Slavonic — 0o6pw, 0obpo. Proto-Slavic — dobre.

The adjective dobpuii meaning "soft-hearted”, "compassionate”, "good" was first used in
Russian in the 11™ century. We meet the word with the same Indo-European basis in
Armenian (darbin), but it has a different meaning — "blacksmith™. Derivatives.: oo6poma,
000psK, 0000pums, 00Opems.

Origin of the word do6pwiii, 0o6po in the etymological online dictionary of A. V. Semenov

COMMENT. Another attempt of rapprochement on the basis of some similarity of
properties, supplemented by ridiculous attraction of the Armenian word also without real
understanding.

Joopwui. You, of course, were wary of yourself: there must be a close connection with the
word [obrecms. Yes, it is. The original meaning of this adjective was "suitable™, "proper
quality"; the old "good guy" does not equal to "soft to people"”, it meant "good in all
respects”, "dashing".

Even now people say 0obpwiii monop (good axe) or y nac 6wix 006 2opazo (We have a good
bull). JIo6? Then, obviously, the old root here is 006-. What's -p- then? It's a suffix, also old,
the same as necm-p-viii, ocm-p-viii. It merged with the root over time, became part of a new
root. That's what happens in the language sometimes.

Origin of the word oo6pwiii in the etymological online dictionary of L. V. Uspenskiy

COMMENT. A set of random comparisons — do6zecms (Something that catches the eye, that
is, onecmum (shines)), due quality, good guy, good in all respects and finally dashing, although
these praise epithets do not belong to the word JO5PAIH or JOEPO.

000pbLiL 006p, 000pd, 0obpo, Ukrainian ooopuii, Old Russian, Old Slavonic 0o6ps ayafdc,
xaldc (Klotz., Supr.), Bulgarian do6wp, Serbo-Croatian 0d6ap, Slovenian débar, Czech,
Slovak dobry, Polish dobry, Upper Sorbian, Lower Sorbian dobry. Related to Latin faber
"craftsman, artist”, Armenian darbin "blacksmith" (from *dhabhro-); see Maye, MSL 8,
165; 13, 215; BSL 27, 31; Hubschman 438; Bernecker 1, 204; Trautman, BSW 43. Along



with *dhabh- there is *dhab- in Old High German tapfar, New High German tapfer "brave,
strong, dense™, Norse dapr "sluggish, depressing™; see oebénurir; otherwise, see Pedersen,
IF 5, 56; against see Valde — Hoffm. 1, 436 et al.; Bezzenberger, GGA, 1898, p. 554.

Origin of the word oo6pwiii in etymological online dictionary of M. Vasmer

COMMENT. Here, as usual, Vasmer has a bunch of unnecessary, undefined languages —
Ukrainian, Old Russian, Old Slavonic, obligatory Greek, Bulgarian, Serbo-Croatian, Slovenian,
Czech, Slovak, Polish, Upper Sorbian, Lower Sorbian, Latin, Old High German and Norse with a
set of random meanings — ayafog (?), kaloc (??), craftsman, artist, blacksmith, valour, brave,
strong, dense, sluggish, depressing, plump. And no idea about etymology.

Joo6puwui. Proto-Slavic. Suff. derivative (suff. -p-, cf. cmapouit, ocmpetii, necmpetii, etc) from
0o6a "time", from the same base (with modification o/e) as oebenwizi. The original meaning
Is "big, strong, featly".

Origin of the word odo6pwiii in the etymological online dictionary of N. M. Shanskiy

COMMENT. Here is "science", too — suff. -p- from JOFA — time(?), "with modification o/e
from the same base as oebenwvui™. 1s somebody got something?

Proposed etymology

In essence, the etymology of the word JOFPO is very simple. First of all, JOFPO is not
some junk or anything material like that. The word means something that needs to be picked up
(ZOBPATB) or be restored because it has been used up. What's that? Something that is used up in
life, and its reserves need to be constantly renewed, that is, energy. There is a certain minimum
level of it, corresponding to the inviolable part, and the one that is consumed. As it is exhausted, it
needs to be added or picked up. In other words, /JOFPO is /[O+FPO, where the allocated part 5PO
is an abbreviation of the word 5PATH (get) in the meaning "to receive" or "to extract", using own
energy for this purpose with the intention of its recovery with additional excess, and getting
pleasure from it, whose energy is gratefully sent to the highest thin world. Although that too may
require killing someone or at least using the fruits of a preliminary murder. So this energy of
pleasure directed to the thin world of light may not be quite pure either. Part of it is separated and
directed to the dark area.

Let's take an extra look at the etymology of the word 5PATH.

Origin of the word apames

Bpams. Once the Indo-European verbs of this root did not mean "capture™ as we have it
now, but "to carry the collected, the prey”. You can see it from these examples. Sanskrit
oxapamu means "carries”; "I carry” in Greek and Latin ¢épo, in Irish 6upy. The meaning in
Slavic languages has become somewhat different.

Origin of the word 6pamu in the etymological online dictionary of L. V. Uspenskiy

see oepy.
Origin of the word 6pams in etymological online dictionary of M. Vasmer

Bpams. Proto-Slavic. Suff. derivative from the same Indo-European basis (bher- > 6ep-), as
Old Indian bharati "carries, holds", Latin fero "I carry”, Gothic baira "I carry", etc. The
original meaning is "to carry"” (what is taken). See 6pems, 6epemennas.

Origin of the word 6pams in the etymological online dictionary of N. M. Shanskiy



COMMENT. The word "carry" is a consequence. In order to carry or take something away,
it is necessary to get it first, for which it may be necessary to catch someone first and then Kkill him.

Origin of the word odoébtua (prey)

Joo6biua. It is formed from the verb oo6wime (like nopmums — nopua, damo — oaua), which
is a compound of the prefix 0o- and verb 6eime.

Origin of the word oo6wrua in the etymological online dictionary of G. A. Krylov

0o0blua uz *dobytja from oo-6vimes.
Origin of the word oo6wsiua in etymological online dictionary of M. Vasmer

COMMENT. To turn something or someone into a prey means to take his own life, that is to
kill or destroy, turning it into something that no longer exists.

Origin of the word ynuumoarcums (destroy)

Yuuumoacums. Runs back to the same base as a pronoun xuumo (nothing). It's literally
"turn into nothing".

Origin of the word yrnuumoacums in the etymological online dictionary of G. A. Krylov

VHUYTOKHUTH. Indigenous. Prefix derivative from rnuumoowcums "to destroy", suff.
formation from nuumooice "nothing”. See wu, umo, sce. Ynuumoxcums literally "turn into
nothing™.

Origin of the word yruumoorcums in the etymological online dictionary of N. M. Shanskiy

Also the words FPATH (get) and BPAT (brother) are comparable with each other
(http://viXra.org/pdf/1908.0062v1.pdf).
We now turn to the antonym of the word /JOFPO, which is 3J10.

Origin of the word 310

3no0. Old Slavonic 3wa0 (misfortune, sin). The word began to be used in Russia early, from
11th century. The word penetrated the Old Russian language from the Old Slavonic and
quite quickly became widely spread. Derivatives: 3o, 310cmes, 31064, 31umuscs.

Origin of the word 320 in the etymological online dictionary of A. V. Semenov

COMMENT. The latter of the proposed derivatives 3aoit, 310cmso, 3100a, 3a1umubcsa is NOt
relevant to the word 3J10, as it has a different origin and meaning, which is not disclosed by the
author.

Proposed etymology

The word 3JI0 is broken down into parts 3/10=3+JI0, which form a statement made up of
two significant words used in the abbreviation — 3(a)+/I0(e). The word 34 means to follow in time
or space, and JIO is the abbreviation of the word JIO+B with its derivatives JIABUTb (JIOBUThH
(catch) in the normalized record), YJIABJIUBATH (perceive), JIABYVIIIKA (JIOBVIIIKA (trap) in
the normalized record).

The word 3+J/10 therefore means something that follows 3(a)+/10(som) (the catch), usually
involving the death of the CAUGHT.

Derivatives of 310 (3JIOH, 3JIOCTb, 3/710FA) are the abbreviations of statements used in a
composite  form  3/7I0+H(ec0), 3/I0CTh=3/I0+C+ThI, which means meoa (yours),
3JI0OBA=3J10+FA(nvwoe) in spelling.


http://vixra.org/pdf/1908.0062v1.pdf

The word 3JIUTHCA has a different origin and meaning. It is broken down into significant
parts 3+/IMTh+CA meaning 3(a)+JIH+ThI+CA (i.e. yourself) with the derivatives 3(a)+JIH+Th,
H3+JIH+Th. The original word JIH stands for fluid flow or (metaphorically) speech flow. Simple
words are usually unambiguous with no invented alternations (in this case o/u), although their
normalized entry may be different from the actual unstressed pronunciation.

The derivative of the word 3JI0 is also the word 3EJI0 (very). Its vocabulary definitions are
as follows.

Origin of the word 3zeno

zeno "very", Belarusian oo sena "very”, Old Russian smaw "strong”, Old Church Slavonic
srob (Hoopdg, srao (Boopa, uaie, Slovenian zels, Old Czech zielo "very". Related to Latin
gailus "sharp, caustic, vindictive”, gailas "unruly”, Latvian gails "voluptuous"”, Gothic
Gailjan "overjoy", Old High German, Middle High German geil "lusty"”, alternation with
another step Norse gilkér "fermenting vat", Dutch gijlen "wander"; see Zupitza, GG 171;
Trautmann, BSW 75; M.-E. 1, 584; Franck van Wijk 181, 199; Maye-Wyan 21, 89; Feist
185. [See L'vov, 8, 1955, p. 88 etal. — T.]

Origin of the word zezo in etymological online dictionary of M. Vasmer

COMMENT. Here, as usual, a list of dictionaries in hand — Belarusian, Old Russian, Old
Slavonic, necessarily Greek, Slovenian, Old Czech, Latin, Latvian, Gothic, Old High German,
Middle High German, Norse, Dutch and their random meanings — very, strong, Sr.1s(?) 6podpos
(?), opoopa (??), maie (???), sharp, caustic, vindictive, unruly, voluptuous, overjoy, lusty,
fermenting vat, wander — which ultimately do not give any idea about the origin and meaning of the
word.

Proposed etymology

The word 3EJIO is broken down into significant parts 3E/10=3(a)+E(20)+JI0O(s). Its origin
and meaning are almost identical to the word 3/I0=3(a)+J/IO(s), which seems to be its simple
abbreviation.

Other derivatives are the words 34EJI0 (jammed) and 34E/JAHHUE (jamming). They are
broken down into parts 34+E+JI0 what follows the catch of one part, that is the stop of the whole
mechanism. Similarly, 34 E/JAHUE=3A4+E(cmv)+dA+HU+E(0em).

IIpumeyanue. JT0 nepeBO ¢ PyCCKOTO SI3bIKA HA aHMIMMCKANA. OpHUTHHAIBHBIN aBTOPCKUN
TEKCT J1aeTCs HUXKE.



ComcukoB A 1.

IIpeanoaaraemas 3tumodiorus ¢jios JOBPO u 3J10

Ymo s 0ondicen uzbbims, 0001embp,

U KaKo2o s NiaHa 4acmuya,

YUMo CLYYULOCH YIHce Ulb CAYUUMCSL

émecme ¢ JHCU3HbIO Moell Ha 3emae?
O.Tapyrun

Paccmotpum nousitust JIOBPA u 3JIA u ux cinoBecHble 0003HauCHHUS.
J30TepuUYeCKOe MIOHUMAHUE

OcHoBHas npobnema Haykd, GUI0COUN WM PETUTUH, 3aKII0YACTCS B TIOHUMAHUU POJIH H
Ha3HA4YECHMS YeI0BEKa B OKPYKAIOLIEM HAC MUPE.

Kortopslii cOCTONUT M3 IByX NPUHIMIIMAIBHO PA3HBIX YAaCTEH — IUIOTHOM U TOHKOM.

[InoTHas yacTh HEMOCPEICTBEHHO BOCIIPUHUMAETCS HAILIMMU OpraHaMH Y4yBCTB, TOHKasi TOXKeE
MOKET OBbITh OIIyTHMa IO €€ MPOSIBICHUSM, HO HE BCEr/a, a JIMIIb B OCOOBIX YyCiIOBUAX. BBuay
MaJIOM IUIOTHOCTH OHa MOAOOHO BO3IyXY MOXET IPOCTO HE 3aMeyarbcs, XOTS MHOIZA MOXKET
IPOSBIISATHCSA C MOTYLIECTBOM yparaHa. Te, KTO JINYHO C 3THUM HE CTaJIKUBAJICS, MOI'YT OTPULIATh
Jla’ke caMo €ro CyIIEeCTBOBaHUE, CTOJKHYBILHUECS e — Ha000pOT, HUMAJIO B 3TOM HE COMHEBAIOTCH.
O0e »TH mMO3MIMK MOTYyT OBITH B HM3BECTHOH Mepe HempuMmupuMmbIMH. [lo Kpaiineit mepe, 10
[IONAJaHusl B IPEIENbHO KPUTHUYECKHE YCIOBMS, HAIpUMEpP, BOCHHBIE, KOrJa, KaK H3BECTHO,
CYryOBIX MaTEpHUaJINCTOB MOXET He oka3aThcs. Hayka, B 0011eM, Toke MpU3Haia HaTM4ue TOHKOTO
MHpAa, HAa3bIBAEMOTO €10 Qusuueckum noiem Wi noasamu, X0Tsd U OTPULIAET BO3MOXKHOCTh HAJTUUUs
B HEM BEPOSITHOW Pa3yMHOCTH.

Taxoke npezamnonaraercsi, 4To BeCh 3TOT MUP MOXKET CYIIECTBOBATh Oyiarofapsi HAJIMYUIO €ro
co3marenst U TBopua. KoTopelii MbICIUTCS O€3MEpPHO MOTYYHMM, XOTSI M HEBUAMMBIM, TaK Kak
HaXOJUTCSI B TOHKOM MHpe. OH MOKET CyHIECTBOBATH OJMH WM B OKPYKEHHM CO3JaHHBIX UM XKeE
MHOTOYHCJIEHHBIX U Pa3HOOOpa3HbIX MOMOIIHUKOB. Cam 1o cebe oH, 6e3ycioBHO, Oiar u Bcem 0e3
MCKJIFOUEHHS JKeIaeT TobKo 100pa. [Ipu 3ToM npenoctaBisist Kak0My cBOOOAY BbIOOpa B T€X MU
UHBIX JeJax U MocTynkax. To ecTb MexXJy MpaBWIbHBIM M OMIMOOYHBIM, HA3bIBAEMBIM TaKkKe
0o6pom n 310m. IIpoGneMoii pu 3TOM SABISETCS CYIIECTBOBAaHMM CaMOI'0 3TOTO 37a B Pa3lIMYHbBIX
ero nosieneHusX. @uinocodcTByromnyie 00bIBaTENIN B COCTOSIHUM BPEMEHHOTO 0JIaronoyydust MOTyT
OJarolyliHo 3asBJIATh, YTO «UEJIOBEK MO mpupoae a00p». IIpakThyecku ke CTOJKHYBIIHECS C
KpU3HUCaMU TPOSIBICHUM TaKOW «JJOOPOTHI» 3Ty MaKCUMyMy MOTYT He pa3aensaTth. CyliecTByeT u
MPOTHBOIOJIOKHOE YTBEPXKACHUE «UEJOBEK [0 NPUPOAE MOXKeT OBITh 305I», a TaKke U
MIPOMEXYTOUHOE «HYENOBEK M0 MpUpoje, B o0OleM, HU TO HH Ce€, 3[eCh BCE 3aBUCUT OT
00CTOATENBCTBY. BeceMy 3TOMY JTatoTcs mpenonaraeMble «00bsICHEHUS» Ha TEMY «caM 1o cebe, TO
ecTb B cuTyanuu PoOun3zona Kpy3o Ha HeoOUTaeMoM OCTpoBe, YeJIOBEK TakH J100p, HO BpeMeHaMu
HE TO, YTOOBI OUYEHBY.

N xrto xe 31ech BUHOBaT? CaM 4yenoBek ciiad M MOpPOYEH WIM €ro, Kak TOBOPUTCS, cpera
3aemaer? llpuaymanbsl pazHOOOpa3HbIe TEOPUH OT MEPBOPOJHOTO Tpexa 10 BUHOBHOCTH UIKOJIBI,
polauTeNneld WM HEBEPHOrOo BBHIOOpAa C€aMOro YeJOBeKa B €ro TEKYIIeM WU MpeablaylieM
BortomieHMH. C TOCHENCTBUSAMH B BHJE HEOOXOAMMBIX CTpaJaHUi JUIs «OTpabOTKH WM
UCIpaBlieHUs KapMb». Bce 310 Tpebyer o0miero moHMMaHUS NMPOUCXOXKIACHHS W Ha3HAuYEHUS
KHUBOTO.

IIpodJiema Ha3HAYEHUSA KUBOTO.

B dem 3axnrouaeTcst npeaHa3Hau€HUE BCEro KUBOTO, BKIIIOYas U yenoBeka? — OTBET Takou —
9YTOOBI MOKUPATh APYTUX WIKA OBITh MOXKpPaHHBIM caMoMy. Bces Haiia Ku3HEHHas cyeTa BepTUTCS
BOKpYT 3Toro. OQHU MOJaraiT, YTO CO3JaHHBIM TBOPLIOM MHUP BCE K€ HECOBEPILEHEH, JApPYTHe



CUMTAIOT CaMy Hallly >KM3Hb KaKMM-TO HAaKa3aHMEM «3a IPEXu» M Jaxe BCI0 Hally roiayOyro
IUTAHETY YyTh JIU a0OM, CO3/IaHHBIM B HAKa3aHUE WU 110 KpalHEeH Mepe «UUCTUIIHILEM.

EcTb Takke TeOpHst O TOM, YTO YacTh CO3JaHHOI'O TBOPLIOM TOHKOT'O MHUpPA BIIOCIEACTBUU OT
HEro «OTIaJIa» Ha IIOYBE 3aBUCTHU U JKEJIAHUS «[IOPYJIUTh MUPOM». CBEPrHYTh TBOpIIA IIPH 3TOM HE
ynanock. HrToromMm OWTBBI HEOECHBIX BOWMHCTB SIBUJIOCh HAaKa3aHHE WM K€ OObsSBICHHE
HE3aBUCHUMOCTH € paszenoM cdepsl BausHUA. BoccraBmimve ObuUIM OTIENEHBI OT COXPAHMBIIMX
BEPHOCTh U HU3BEPrHYTHI KyAa-TO BHU3, MPEANOIOKHUTENBHO O] 3EMIII0, TO JIU B BUIE 0COOOI0
HaKa3aHUs, TO JIM TaKd 3aBOCBAaHHOM aBTOHOMMH, COXpaHsAsA IPHU TOM CBoe MoryuiectBo. [locie
4Yero yCTaHOBUJIOCH CBOETO pOJia PAaBHOBECHE MEXKIY BEPXOM M HHU30M, Ha3bIBAEMBbIM TaKkKe
JOBPOM wu 3JIOM. Pa3zgensieMbIMH 3€MHOM IMOBEPXHOCTbIO, Ha KOTOPOM M CYETATCS JIOAU U
MypaBbH.

Ilocne Takux npeABapUTEIbHBIX COOOPaXKEHUH MOMKHO YK€ IIONBITaThCSl CIOBECHO
cOpMyIHpOBaTh, B YEM COCTOHT YIIOMSHYTasl B HaYaJle «OCHOBHAs IPOoOieMay HayKH, PHIOCOPHH
WIN PETUTUH.

B yem 3axmtouaercs cyuHocTh 3JIA? — [l yero HyXHbI 3TH raBBaxH, BILIOTh 10 MUPOBBIX
BOMH C MX MakCHUMalbHBbIM MyuHTelabcTBOM? He mnpocrto kpoBomponuTtue MU yOuicTBa, a ¢
MaKCHUMAaJIbHO BO3MOXXHBIMU cTpagaHusiMi. CIeKHUBAaHHEM KpPOBH MO KarlisiM, Y4TOOBI MPOJUIUTH
yI0BOJIbCTBUE MyuuTenel. VX 1enpro sSBiIseTcs MojlydeHHue MaKCUMyMa HU3KOYacTOTHOM SHEpPruu
CTpaJjaHUl C LEJIpl0 €€ IMOEJaHUus TEMHBIMU CYIIHOCTSMH. J[pyruMu ci0BaMHu, CMBICIT
CYILIECTBOBAHUS TOHKOI'O MUPA MeMHbIX B IPUHLIUIIE TOT XKe CaMbli, YTO U HCUBLIX.

T'1aBHas TaliHa CBETJBLIX

A B 4eM 3aKII0YaeTcsl yCIOBHE CYIIECTBOBAHUS TOHKOTO MHpa ceemivix? — KOTOpBIN TOXe
HY)X/Ia€TCS B TMPUHIIMIIE B TOM € CaMOM, YTO M MHP X#CUGbIX U TOHKUUA MHUP MEMHbIX — B
MOJIyYeHUU JOOBIBAEMBIX HAMU, HO YXKE€ CBETJIBIX HHEPruil BIOXHOBEHHOTO TBOPUYECTBA U
OeCcKOpBICTHOH JF0OBH. Tak B 4eM e TOria COCTOUT MPUHIIUITAATIBLHOE PA3InYUe TOHKUX YHEPTUi
0obpa n 31a? — TONBKO JNHIG UCKIIOYUTENTHHO B MX u3Nydaemou yactrote. lllkanma uzmyuyeHwuii,
JIOCTYITHAs YEJIOBEKY, MMEET Ha OOOMX €€ KOHI[AX HEKOTOpOe Mpe/ebHOE 3HAYCHHS 4YaCTOTHI.
OO6nacTh HM3KUX YacTOT IETUKOM MPUHAMICKHUT TEMHOMY MHPY, 00JacTh BBICOKHMX — CBETIOMY
WU coiHeyHOMY. [lepexo OT TEeMHBIX K CBETJIBIM YacTOTaM PACIOI0KEH HE B CEPEIUHE IIKAIBI, a
B 00JacTh CBETJIOTO €€ KOHIAa. JTO COOTBETCTBYET BBIPAKEHHIO «MHOTO 3BaHBIX, Ja Mallo
M30paHHBIX» U TPEJCTABICHUIO O IMIMPOKHUX BpaTax, MOCTYIHBIX ISl BCEX, U Y3KUX, JOCTYITHBIX
TOJIBKO JJI €IUHULL.

Ho Bce xe pgaxe u cBernas o0macTb i OECKOHEYHOIO €€  CYIEeCTBOBaHUSA,
MOAPa3yMEBAEMOT0 CIIOBAMHU 6EeYHOCMb WIH Oeccmepmue, TOXE HYXKAAETCS B MOCTYIUIGHUH OT
HbIHE XUBYIIMX HX CBETION »Hepruu. WM B cilydyae ee HejocTaTKa WJIM OTCYTCTBUSI 4YacThb €€
CBETJIbIX oOuTarenell nake Oe3 UX jKelaHUs ObIBaeT BBIHY)KJIEHA OTIPABUTHCA Ha IOJIHOKHBIN
KOPM TOCPECTBOM MOBTOPHOTO BOILJIOIIEHUS M CAMOCTOSTEIHHOTO ee 100bIBaHus. Temneps yxe B
TIJIOTHOM TeJI€, C OTYMCIICHUEM JIMBUICH/IOB CAMOM HAIIpaBUBILEH WX CBETJION 00JIaCTH.

To e camoe, BUANMO, CBOMCTBEHHO TaKXKe M TEMHOM 00JIacTH, 4acTh TAMOIITHUX OOWTaTeeH
KOTOPOU TOKE MOJHUMAETCS B INTOTHOE TEJIO JIJISi HEMOCPEICTBEHHOTO TOOBIBAHUSI TIPOTTUTAHUS.

[ToaTomMy poxaeHHe MIIaJeHIIa BCET/Ia COMPOBOXKIAETCS OOphOOH MEXITy co00i TEeMHBIX U
CBETJIBIX CHJI, CTPEMSAIINXCS TIOMECTHTh MPUHAIICKAIIYI0 UM AYITy B €ro Teno. Pe3ymprar Toi
OOpbOBI OmpesensaeTcss B M3BECTHOM Mepe POIUTENSIMH MIAJeHIa. Y CBETIBIX pPOIUTENei
BceJsieMast AyIla MOXET ObITh TOXKE CBETJION, Y TEMHBIX — Ha000poT. XOTs, KOHEYHO, ObIBAIOT U
coom.

Bcero ke TeMHBIX, UAYIIUX IIUPOKHMH BpaTaMu, HAMHOTO OOJbIle, MO3TOMY OOImui (GoH
36MHOTO CYIIIECTBOBAaHUS CO BpeMeHeM He mpocBerisiercs. Ckopee HA00OpOT — 3aTeMHsETCH,
OTKyJa W BO3HMKAIOT TMPEACTaBICHUS O HEU30EKHOCTH NEPUOAUYECKUX AHOKANUNCUCOS,
COMPOBOXAAEMBIX  KPYITHOMACIITA0OHBIM  YHHUYTOXKEHHEM  HEUCIPAaBUMO  HCIIOPYEHHBIX,
MPAKTUYECKH MPEKPATUBLIUX IOCTABKY c8emiomy Mupy HEOOXOTUMOW €My TOHKOW HSHEpPrHH.



[Tocne yero Bce HAaYMHACTCS 3aHOBO, XOTS MHUpP OTYAaCTH M MPOCBETISETCSA, HO TOJBKO JIUIIb
BPEMEHHO U OTHOCHTEJIFHO HEHAI0ATO. VIMEHHO 103TOMY apcTBO O0XKME HA 3EMIIE HEBOZMONCHO.

Ectb u apyrast Teopusi HATMUUS TEMHOTO U CBETJIOTO TOHKUX MHUPOB, IPEJICTABICHHBIX B BUJIE
OoprOBI 32 3eMIII0 M ee JKUTeNe JABYX BHEIIHMX HE3aBUCHMBIX CBEPXUIMBIIM3AIMK, OIHA U
KOTOPBIX J100pOoXKenaTesabHa K JIOASM U IIOMOTaeT UM pa3BUBATHCS, Ipyras HA000pOT — CTPEMHUTCS
K HMX TOpa0OIICHHI0O W yrHeTeHWI0. B pamkax Takux NpeACTaBICHUN TEMHBIE CO3/JAl0T cede
MNPUCTY)KHUKOB TIOCPEJICTBOM 3aKJIIOUEHHs] JIOTOBOpA C MPWKU3HEHHOW MONICPKKOW U
NPOJIBI)KEHHEM B IUIOTHOM IUIaHE B OOMEH Ha MPOJAXY IyIIM. 3aKIIOYMBIINE TAKOH JIOTOBOP
CTaHOBSTCA U3OPAHHbIMU, HO HE CBETIBIMU CYIIHOCTSMH, a HA00OpOT — TEMHBIMHU. Bricimime
HUKOT'/Ia HUYETO MOJOOHOT0 HE MPEeAJIararoT, HO JIMIIb COBETYIOT, IIPUTOM HEHABSA3YHMBO U KaK OBl
IIETIOTOM, KOTOPBIM MpH KEeTaHHH MOXHO W He ycublmarb. CO BCEMH BBITEKAIOIIMMHU OTCIOJA
HOCJICACTBUSIMU.

Tenepp nmepexonuM K COOCTBEHHO ITUMOJIOIMYECKUM TosikoBaHusM cioB JJOBPO wu 3JI0,
NPE/ICTaBICHHBIM CIIOBAPSIMU.

IIpoucxoxnenue caoBa 100pbIi

Joopoin. Obwecnasanckoe 0bpazoséanue om moi dce OCHOBblL, U 0ebenvli, 0001ecmb,
yooouwiil. [lepsonauanvroe 3naveHue 3mo20 NPULA2AmeIbHO20 — «N0O0X0OAWULLY.
Ipoucxooicoenue cnosa 0oopwiil 6 smumonocudeckom onnain-ciosape Kpoinosa I, A.

KOMMEHTAPUI. Homnsitka cOmmkenust ciaosa JJOBPBIN ¢ apyrumu cioBamu — debenbiii
(monHbIN), dobrecmsb (CMENOCTh), Y00OHbIt (KOMDOPTHEII), 6€3 peaabHOro ero NpPosSCHEHUS.

000pblit, 000po

Cmapocnassanckoe — 000pv, 00opo. Obwecnasanckoe — dobrs.

Ilpunazamenvrnoe «000pbIY, oO3HAUAIOWjEE (MASKOCEPOCUHBILY, «COCMPAOAMENbHBIILY,
«XOpOWIULLY, 6nepsvle CMalo UCHONbL308amMbCs 6 pycckom sasvike 6 XI 6. Cnoso ¢ mou ouce
UHOO0EBPONENCKOU OCHOBOU 8cmpeuaem 8 apMAHCKOM sA3vike (darbin), oomaxo oHO umeem uHoe
3Hayenue — «ky3neyy. IIpouzeoonsie: 0obpoma, 006psxK, 0006pumsv, 00bpems.

IIpoucxoacoenue cnosa 0oopuiil, 006po 6 smumonocuieckom onnatH-ciosape Ceménosa A. B.

KOMMEHTAPUU. J[lpyras mnombITKa COMMXKEHUS IO TNPHU3HAKYy HEKOTOPOro CXOJACTBA
CBOMCTB, JIOTIOJIHEHHAs HEJENbIM MPUTATUBAHUEM apMSHCKOIO CIIOBa K)y3Hey TOXe 0e3 peanbHOro
ITOHUMAaHU.

Joopotit. Bol, KoneuHo, camu HACMOPOAICUTUCL. 8UOUMO, MYM CO Cl108oMm J[oOnecmb mecHast
ceasb. Tak u ecmo. Ilepsonauanvroe 3HaueHue 3mM020 NPUNASANENLHOZO OblLIO «NOOXOOAUWUILY,
«OO0JIHCHO20 Ka1iecmeay, CMmapuHHoe «000pblli MOL00ey» 808ce He PABHO. «MASKO OMHOCAWUNC K
JIOOSIMY,; OHO 3HAYUNO «XOPOUIULL 80 8CEX OMHOUEHUAXY, «YOAIOUN.

B napooe u cetiuac cosopsm «000puiii monopy» unu «y Hac 66ik 000 2opazoy. «/Jooy? Tozoa,
0UesUOHO, CMapwvlll KOpeHb Mym U ecmov «000-». A umo e npeocmasisem cooorw «-p-»? Omo
cypguxc, moace cmapuwiil, mom dce, 4mo 6 «necm-p-viily, «ocm-p-viiiy. C meyenuem epemeHu OH
CHIUCA C KOPHEM,. 80Ule]l 8 COCMAB H08020 KOpHA. Tak unozoa bvieaem 6 s3viKe.

IIpoucxooicoenue cnoea 0oOpbwIil 6 SMUMOTIO2ULECKOM OHIAlH-Closape Yenenckozo JI. B.

KOMMEHTAPHU. HaGop cnyyaiiHbIX comocTaBiieHul — dob.ecms (TO, 4TO OpocaeTrcsi B
rliasza, TO €CTh Oecmum), O0NIHCHOE Ka4ecmao, 000pblil MOI00eY, XOPOWUL 80 8CeX OMHOULEHUSAX U
HaKOHEIl y0ajiol, XOTS 3TH SMUTETHl M XBalleOHbIE, HO HE oTHOcsATca B cioBy JIOBPBIU wmm
JOBPO.

000pbLiLl 000p, 0006pd, 000pPO, YKp. 000puil, Op.-pyccK., cHi.-cias. 006pv ayalog, Kalog
(Knoy., Cynp.), 6one. 006wvp, cepboxops. 006ap, . 006pa, cnoeen. dobar, wew., cney. dobry,
noavck. dobry, e.-yac., n.-ysc. dobry. Poocmeenno nam. faber «pemeciennux, Xy00dcHUK», apMm.
darbin «xysney» (uz *dhabhro-); cm. Meiie, MSL 8, 165; 13, 215; BSL 27, 31; Xiobwman 438;


https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D1%83/%D1%83%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D0%BD%D1%8B%D0%B9
https://krylov.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D1%8B%D0%B9
https://semyonov.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%8C
https://uspensky.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D1%8B%D0%B9
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bepuexep 1, 204, Tpaymman, BSW 43; danee, k 00ba, doonecms. Hapsoy ¢ *dhabh- cywecmeyem
*dhab- 6 0.-6.-n. tapfar, noes.-6.-n. tapfer «xpabpuolii, cunvbublil, Kpenkui, niommsiily, op.-uci. dapr

«KOCHDILU, YHBLIbILY, CM. Oebenvill, unave cm. Iledepcen, IF 5, 56, npomug cm. Banwoe — [oghm. 1,
436 u ca.; beyyenoepeep, GGA, 1898, cmp. 554.

IIpoucxooicoenue cnoea 000wl 6 SMuUMoI02U1ecKom onnatn-crosape Pacmepa M.

KOMMEHTAPUI. 3nech, kak o0buHo y dacMepa, Kyda HEHYKHBIX, HHYEro He
OTIPEICTISIONIUX SI3BIKOB — YKpP., Op.-pycCK., CM.-C1a8., O00s3aTeNbHBIA TpeuecKkuid, 6oe.,
cepooxops., co6eHn., yelld., Cl16Y., ROJILCK., 8.~/1YHC., H.-1YHC., J1AM., 0.-8.-H. U Op.-UCJl., C HADOPOM
cnydaitHbiX 3uauenuti — ayalos (?), walos (??), pemecnennux, XyooducHux, Ky3uey, 0o0aecmo,
Xpabpulil, CUTbHBLL, KPEnKull, NJIOMHbLU, KOCHbIU, VHbLIbIY, 0ebenvlil. V1 HUKAKOTo MpeICcTaBICHUS
00 YTHMOJIOTHH.

Hoopuui. Oowecnas. Cyg. npouzsoonoe (cygh. -p-, cp. cmapeulii, 0CMpblit, neCmpPblil 1 m. n.)
om 000a «nopa, epemsi», MOl dce OCHO8bL (c nepeeracoskoul ole), umo u oebenviii (cm.).
Ilepsonauanvhoe 3nauenue — «OONLULOU, KPEnKuil, soueouuti 8 000y (nopy)».

Ipoucxoacoenue cnosa 0oopwiil 6 smumonocuieckom onnaiin-ciosape [llancrkoeo H. M.

KOMMEHTAPUH. 3necs Toxe «Haykan — cyd. -p- ot JIOBA — nopa, epems(?), «c
nepeenacosKkoll 0/e OT TO’ e OCHOBBI, UTO U debenbiity. KTo-T0 4To-HHOY b MOHSIT?

IIpepsiaraemasi STUMOJIOTUSA

[To cymectBy aTuMoniorus cioBa JJOBPO ouens nipocra. [Ipexnae Bcero, JJOBPO 310 BoBCce
HE KaKoe-TO 6apax;io WIN 4TO-TO MoJo0HOe MarepuanbHoe. CI0BO 03HAYaeT TO, YTO HEOOXOJIUMO
JIOBPATD. Vnu BoccTaHOBUTH, BBUAY €ro u3pacxoaoBanus. Yero ke umeHHo? — Toro, uro mo
KHM3HM PacXOJyeTcsl M €ro 3amachl Hy)KJaroTcs B MOCTOSHHOM BO300HOBICHHH. TO €CTh dHepeuu.
EcTp HEKOTOpBII €€ MUHUMAJIBHBIN YPOBEHb, COOTBETCTBYIOIIMI HENPUKOCHOBEHHOM 4acTH, U Ta,
KoTopas pacxoayercs. [lo Mepe ucuepnanus KOTopoii, ee Heooxoaumo ododasums unu JOBPATD.

Hpyrumu coBamu JJOBPO sto IO+BPO, rne Beimensemas dactb -bPO 310 cokparenue
cioBa bPATD B 3HaueHuu noayyams UM 0obbieams. Pacxomyst A 3TOr0 COOCTBEHHYIO SHEPTHIO
C HAMEPEHUEM €€ BOCCTAHOBIICHHUSI, IPUTOM C JIONOJHUTEIBHBIM IpeBbIIeHreM. [lomydas ot 3toro
Y008oabcmeue, SHEPrus KOTOPOro €  OJIaroJapHOCTHIO OTIPABISETCS BBICIIEMY TOHKOMY MHpY.
XOTsl ISl 3TOTO TOKE, BO3MOXKHO, MIPUXOAUTCS KOro-HUOYIb yOUBaTh WM XOTS Obl UCII0JIb30BAThH
IUTO/IBI TIPeABAPUTENBHOTO youiicTBa. Tak uTo 3Ta 3HEPrus yJI0BOJIbCTBUS, HANlpaBisieMas TOHKOMY
MHUPY CBETJIBIX, TOKE€ MOXKET ObITh HE BIOJHE 4YUCTOM. YacTh ee oThensieTcs W HampaBiseTcs B
00JIaCTH TEMHBIX.

Paccmotpum nononuuTenbHo aTMonoruto cinosa bPATD.

IIpoucxoxknenue ciosa 0parhb

Bpamp. Kozoa-mo unooesponeiickue 21a20bl 3mo20 KOPHS O3HAYANU HE «3aX6aAmbléamby,
KaK y Hac ceuuac, a «Hecmu coopannoe, 000uiyy». Imo 6UOHO N0 MaKum npumepam. B canckpume
«oXdpamuy 3HAUUM «Hecemy, «s Hecy» — MNO-2PeyecKu U NO-IAMblHU «DEPO», NO-UPIAHOCKU
«oupy». B cnaganckux a3vlkax 3HaueHue cmaio HecKoAbKO UHbIM.

Ipoucxoscoenue cnosa bpams 6 5MuUMonI02U4ecKoM OHIAUH-clo8ape Ycnenckoeo JI. B.

cm. bepy.
Ilpoucxosacoenue cnoea bpame 6 smumosocudecKom ouaaun-croeape Pacmepa M.

Bpamsb. Obwecnas. Cygh. npouzsoonoe om moti sxce unooespon. ocrnoswi (bher- > 6ep-), umo
u Op.-uno. bharati «necem, oeporcumy, nam. fero «necy», comck. baira «necy» u m. 0. Hexoonoe
3HaueHue — «Hecmuy (mo, umo 3amo). Cm. bpemsi, bepemerHas.

IIpoucxooicoenue cnoea bpamv 6 smumonocutieckom oHaaun-crosape Lllanckoeo H. M.


https://vasmer.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D1%8B%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D1%8B%D0%B9
https://shansky.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%80%D1%8B%D0%B9
https://uspensky.lexicography.online/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://vasmer.lexicography.online/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B5%D0%BC%D1%8F
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B0%D1%8F
https://shansky.lexicography.online/%D0%B1/%D0%B1%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%8C
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KOMMETPAUNMU. CnoBo recmu 310 creocmaue. J1is TOro, 4T00bl 4YTO-TO HECTH UM YHECTH
HEOOXOMMO TIPEXKJIE €ro 000biMmb, ISl Yer0 MOXKET MOHAIO00UTCS CHadaia KOro-TO IMOMMaTh, a
1OCJIe ero YOUTb.

IIpoucxo:xaenne cjioBa 100b14a

Hoovtua. Obpazosano om 2nazona 006bLImMb (RO MUNY NOPMUMB — NOPYA, 0amb — 0aud),
KOmopbwlil npedcmasisiem cooou coeOuneHue nPucmasKku 00- U 21a2oaa Ovimo.

IIpoucxooicoenue cnoea 0odviua 6 smumonocuieckom ounatn-cioeape Kpvinosa I'. A.
000vtua uz *dobytja om 0o-6wvimeo.
IIpoucxooicoenue cnoea 0obvIua 6 smumoso2uieckom onnatn-crosape Pacmepa M.

KOMMEHTAPUUN. IlpeBpatuth yTO-1M00 WM KOTO-TO B JOOBIYY O3HAYaeT JUIIUTH €ro
COOCTBEHHOW JKHM3HU, TO €CTh YOWTh WIM YHHUYTOXUThH. [IpeBpamasi ero B yxke Ooyiee He
CYLLECTBYIOILIEE HUYMO.

Hpoucxomeﬂne CJIOBA YHUITOKUTD

Yuuumoosrcumon. Bocxooum k mou e OCHO6€e, 4mo U mecmoumeHue Hu4mao. ByKGCUZbHO —
«npespamums 6 HU4Ymoy.

HpoucxoofcdeHue CJ106A YHUYNMOINCUNMb 6 SMUMOI0CUYECKOM 0HJ'ZCZﬁH'CJZO6ClP€ KpblﬂOSCl I A

VHUYTOXUTHh. Hckon. Ilpegh. npouzeoonoe om HUYMONCUMb «VHUUIMONCAMbY, CV.
obpazosanusi om Huumooice «Huumoy. Cwm. Hu, umo, oice. Yuuumoosxcumsv OYKEANbHO —
«npespamums 8 HUYMO».

IIpoucxooicoenue cnosa yHUUMONCUMb 8 IMUMOIOCUYECKOM OHAaUH-closape [llanckoeo H. M.

Taxxke comoctaBumbl Mexay coboit cimoBa BPATHb u BPAT «OTELl u MATbH, IUTA u
YAJ10, CbIH u 104Yb, BPAT u CECTPA» http://viXra.org/pdf/1908.0062v1.pdf .

Teneps nepexonum k antonumy ciosa JJO6PO — 3J10.

IIpoucxoxaenue cioBa 3710

3no. Cmapocnasanckoe — 3va0 (6eda, epex). Ha Pycu cio60 nauano ucnoib308amucsi paHo
— ¢ XI 6. B Opesnepycckuil A3blKk €080 NPOHUKIO U3 CMAPOCIABAHCKO20 U 0080JbHO ObICPO
ROIYYUNLO WUpOKoe pacnpocmpanerue. IIpouzsoousvie: 3101, 310cmb, 3100a, 31UMbCA.

Ipoucxooicoenue cnoga 310 6 amumonozuueckom onaaun-crosape Ceménosa A. B.

KOMMEHTAPHU. U3 mpemyiaraeMbiX TPOU3BOAHBIX — 37108, 3/10CHIb, 371004, 31UMbBCA
nocyienHee He oTHocuTca K cnoBy 3JIO, Tak Kak MMeEeT Apyroe MPOUCXOXKICHUE M 3HAUCHHE.
Kotopoe aBTOpoM HEe pacKpbIBaeTCs.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTUs

Cnoso 3JIO pazouBaercs Ha yactu 3JIO=3+JI0, oOpa3yroiire BhICKa3bIBAHUE, COCTABICHHOE
W3 JABYX 3HAUYalllMX CJOB, MCHOJBb3yeMbIX B cokpamieHuu, — 3(a)+JIO(B). CinoBo 3A o3Hayaer
clieZlIoBaHME BO BpeMeHH WM mnpoctpaHcTBe, a JIO 3710 cokpamenue cioBa JIO+B c ero
nponsBoauEME JIABUATH (B HOpMEpOBaHHO#T 3ammcn — JIOBUTD), VIIABJIMBATD, JIABYIIIKA
(B HOpMupOBaHHOIA 3amucu — JIOBYIIIKA).

Cnoo 3+JIO, Ttakum oOpa3zoM, o3Ha4daeT mo, umo nocredyem 3(a)+JI10(6om). OOBIIHO
noapazymenaroinee eubens U3JIOBJIEHHOI'O.

[poussonsie caoa 3710 — 3JI0M, 3JIOCTb, 3JIOBA 3T0 COKpallleHHE HCIONb3yeMbIX B
ciuTHOM  Buie  BbickasbiBanmit  3JIO+H(ero), 3JIOCTh=3JIO+C+Thl, TO0 ecThb me6os,
3JIOBA=3JI0+BA (;1p1110€) — B 3aITUCH IO TIPOU3HOIICHUIO.


https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B0%D1%87%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B1/%D0%B1%D1%8B%D1%82%D1%8C
https://krylov.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%8B%D1%87%D0%B0
https://vasmer.lexicography.online/%D0%B4/%D0%B4%D0%BE%D0%B1%D1%8B%D1%87%D0%B0
https://krylov.lexicography.online/%D1%83/%D1%83%D0%BD%D0%B8%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://shansky.lexicography.online/%D1%83/%D1%83%D0%BD%D0%B8%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%8C
http://vixra.org/pdf/1908.0062v1.pdf
https://semyonov.lexicography.online/%D0%B7/%D0%B7%D0%BB%D0%BE
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A cioBo 3JIUTBCH umeer mHoe mnpoucxoxkaeHue u 3HaueHue. OHO pa3OuBaercs Ha
3Havamue yactu 3+JIMThb+CA o3nauaromee 3(a)+JIM+ThI+CSH (To ecTh cebs) ¢ TPOU3BOAHBIMU
3(a)+JIN+Th, W3+JIN+Th. Wcxomnoe cnoBo JIM o3HawaeT meuenue IKUJIKOCTH WU
(metadopuuecku) peun. IIpocTeie cioBa OOBIYHO SIBJSIFOTCS OJHO3HAYHBIMH, HE HWMEIOIIUMHU
NPUIYMAHHBIX YepedogaHuli, B JaHHOM Cllydyae o/u. XOTs WX HOPMHUpyeMas 3alluCh MOXKET
OTJIIMYATHCS OT PEATBHOTO He3y0apHO20 TIPOU3HOIICHUSI.

[IponsBonubiM cnoBa 3JIO sBisgercs taxke cinoBo 3EJIO. Ero crnoBapHble TOJKOBaHUS
TaKOBBI.

Hponcxomeﬂne CJI0Ba 3¢€J10

3€10 «OYeHbY, OP. 00 3e1a «OYEHbY, OP.-PYCCK. 316/Ib (CUNbHBIILY, CH.-C1A8. STo/Ib GPOOPIG,
SI0 6POOPA, HdAa, cloeeH. zelo, Op.-uewt. zielo «ouenvy. Poocmeenno nam. gailus «pesxutl,
eokutl, mcmumenvhviily, gailas «Oyunvily, amw. gails «cradocmpacmuelily, 2om. gailjan
«paoosamvy, 0.-6.-H., CP.-6.-H. geil «NOXomauswvlily, ¢ Opy2ol CMYNeHvlo uepedosaHue Op.-Uciu.
gilkeér «opoounsvhuill uany, nudepa. gijlen «opooumsy, cm. Liynuya, GG 171; Tpaymman, BSW 75;
M.-D. I, 584; ©pank-Ban-Beuix 181, 199; Metie-Batian 21, 89; @avicm 185. [Cm. ewe JIvsos, [{okn.
u cooowy. Mnfls, 8, 1955, cmp. 88 u cn. — T.]

Ilpoucxoacoenue cnosa 3eno 6 smumonocuieckom oHatH-crosape Pacmwepa M.

KOMMEHTAPUM. 31eck, Kak 0OBIYHO, HEpPEUNCICHHE MOMABIINXCS MO PYKY CIOBapeil —
oap., Op.-pycck., cm.-cnag., 0043aTeNIbHO I'PEYECKOTO, C/106EH., Op.~4eul., 1am., Tmud., 20m., 0.-6.-
H., CP.-8.-H., OpP.-UC]l., HUOEPI. U UX CIVYAUHbIX 3HAYCHUH — ouenv, cunvhviil. Stoav(?) 6podpog
(?),6p00pa (??), mdia (???), peskuu, eokuil, mcmumenvhvlll, OVUHBIU, CIAOOCMPACMHBLIL,
paoosams, NOXOMIUBHIU, OPOOUNbHBIUL YaH, OpoOums — B HUTOTe HE MNAIONUX HHUKAKOTO
MIPEJICTABJICHHSI O TIPOMCXOXK/ICHUHU M 3HAUCHUU 3TOTO CIIOBA.

[MpennaraeMs Y TUMOJIOT U S

Crmoo 3EJIO paszouBaercs ©Ha 3Havamme yactu 3EJIO=3(a)+E(ro)+JIO(B). Ero
MIPOUCXOKACHNE U 3HAU€HHUE MpakTHuecKu uaeHTuuHo cioBy 3JIO=3(a)+JIO(B), sBnsromemycs,
[0-BUJINMOMY, €Tr0 IPOCTHIM COKPAIIEHHUEM.

Hpyrumu nipousBogubiMu siBisieTcst cioBa 3AEJIO u 3AEJJAHUE. Onu pas3buBatorcss Ha
gactu 3A+E+JIO — Toro, uto cnexayer 3a JIOBOM (MM TOMMKOM) OJTHOM JIETaJIM — OCTAHOBKA BCETO
B3anmo/eiicTByromiero mexanusma. Ananoruduno u 3AEJIAHUE=3A+E(cts)+JA+HU+E(zner).
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